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Metal table with an organic shape, with a contoured top supported by two cylindrical bases.

Tavolo in metallo dalla forma organica, con piano sagomato sostenuto da due basi cilindriche.
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS — ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

1

When the crate is opened, the tabletop will be resting on the stand, with the two cylindrical bases separate. Do not 

remove the tabletop from the crate; keep it in place to allow removal of the stainless steel under-top (see next page).

Quando la cassa viene aperta, il piano appoggerà sul supporto e le due basi cilindriche saranno separate. Non rimuovere il 

piano dalla cassa; lasciarlo in posizione per consentire la rimozione del sotto-piano in acciaio (vedere pagina successiva).

Tools for a correct assembly: Allen keys for M6

Strumenti per un corretto montaggio: Chiavi a brugola per M6
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Unscrew all screws on the stainless steel under-top and carefully remove it from the tabletop (fig. 2). Take care not to 

scratch the surfaces during removal. Place the two legs approximately 35 cm apart and carefully position the stainless 

steel under-top over them, ensuring the “visible” side faces downward. Secure each leg with 6 screws along the 

perimeter of the round holes in the stainless steel under-top (fig. 3) using TPEI M6 × 12 mm screws.

Svitare tutte le viti del sotto-piano in acciaio inox e rimuoverlo con attenzione dal piano (fig. 2). Prestare attenzione a non 

gra�are le superfici durante la rimozione. Posizionare le due gambe a circa 35 cm di distanza l’una dall’altra e collocare 

con attenzione il sotto-piano in acciaio inox sopra di esse, assicurandosi che il lato “visibile” sia rivolto verso il basso. 

Fissare ogni gamba con 6 viti lungo il perimetro dei fori rotondi del sotto-piano in acciaio inox (fig. 3) utilizzando viti TPEI 

M6 × 12 mm.
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Before tightening the screws, ensure the legs are rotated and aligned according to the arrows (fig. 4). The arrows on the 

legs must correspond exactly to those on the under-top. For correct assembly, at least three people are required.

Prima di serrare le viti, assicurarsi che le gambe siano ruotate e allineate secondo le frecce (fig. 4). Le frecce sulle gambe 

devono corrispondere esattamente a quelle del sotto-piano. Per un corretto assemblaggio sono necessarie almeno tre 

persone.
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Carefully place the tabletop onto the base you just assembled, ensuring that the base fits perfectly into the recessed 

area of the top (fig. 5). At least three people are required for this step.

Posizionare con attenzione il piano sopra la base appena assemblata, assicurandosi che la base si inserisca perfettamente 

nella rientranza del piano (fig. 5). Per questa fase sono necessarie almeno tre persone.
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Fix the base to the tabletop from underneath, ensuring all provided screws (TPEI M6 × 25 mm) are fully tightened (fig. 6).

Fissare la base al piano dal lato inferiore, assicurandosi di serrare completamente tutte le viti fornite (TPEI M6 × 25 mm) 

(fig. 6).
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